Magna PT B.V. & Co. KG
Hemmann-Hagenmayer-Str. 1, 74192 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  2.411,360 KG Net weight

M MAGNA

s

(42295

Delivery no. / Date: 7197979 / 27.08.2019

Purch. ord. no.: 5500037583
Purch. ord. Date:

Supplier's no.: 0000008003

Order no. / Date: 30022607 / 15.05.2019

Customer no.: 10005593

Consignee: 30005665

01 Serie

Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

1.947,960 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2500332300 210 PC 1.947,960 KG
Clutch Housing
Customer article number: 2500332300Position1

900001 TBA-501494 7 PC 102 KG
Plastic Pallet

900002 TBA-501543 42 PC 361 KG
tray CH Renauit finished - grey + grey

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

KUEHNE+NAGEL s

Jeliatas,
(B [\

Magna PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach

Kommanditgesellschaft mit Sitz in

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ".L
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio.
Quantita Imbalii: j(

Conformita alle schede d'imballo-._,ﬁ

Data i(::trol!o:m ’Q . _9_(')

Firm

Handelsraegister Niederlande  Bankverbindung:
Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amitsgericht Stutigart HRA 104271 Geschaftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESBDE FF 604
www.Imagna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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-PLANT: 0004
-NO: 0000008003

VENDOR

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse &
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF.NO. : 241565

27.08.2019-13:26
Page 01.1

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248 fﬁlfr
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION: wﬁl
POINT OF CONSPTN:
GETRAG 5.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome

VIA DEI CICLAMINL 4

1-70026 MODUGNO

CARRIER:
-NUMBER:

Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 14.152
CONTAINER 1ID: LB SC 631

DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL -0TY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7197978 2500643600 280 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
26.08.2019 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 35 TBA-B01494

P: 48 - X 0 TBA-501492
7197979 2h00:332300 210 PC S/ Clutch Housing 5600037583
28.08.2019 2500332300 . Knorr, Hr. (9841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7 - X 3 TBA-501494

p: 42 - X ¢ TBA-501543
7197980 2500326401 30 PC S/ Clutch Housing 5500034501
28.08.2019 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X 30 TBA-501494

P: 6 - X 0 TBA-501622
7197981 2500326202 70 PC S/ Transmission Housing 5500039203
28.08.2019 2500326202 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 - X 35 TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501623
7197982 2510204509 1,920 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
30.08.2019 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 960 TBA-520921

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528
7167983 2510200912 12.000 PC S/ Cluitch Actuator Pump 5500039863
31.08.2019 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
(10 P: 10 - X 1.200 TBA-520921

p: 200 - X 0 TBA-520880

P 10 - X 0 TBA-550528
7198014 2510312261 34 PC S/ Clutch Housing cpl 55(0041214
28.08.2019 2510312261 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X 28 TBA-501494

P: g - X 0 TBA-501712

p: 1- X 6 TBA-501494
GR: QUANTITY CHECK: GO0DS CHECK:
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GR/ISSUE SLIP SHPMT.REF.NO. ; 241565 27.08.2019-13:26

. Page 01.2 &
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNEOADING POINT: 14248 PR
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
Magna PT B.Y. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 14.152
DN-NO REF.NO. -CUST. (TY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.ND,
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. ND. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7198016 2510311661 384 PC S/ Clutch Housing ¢pl 5500039229
28.08.2019 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - X 30 TBA-501494
P: 78 - X ¢ TBA-501712
P 1- ¥ 24 TBA-501484

GR: QUANTITY CHECK: GO0DS CHECK:
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Magna PT B.V. & Co. KG
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Verbehalle und Bemerkungen der Frachtfiihrer
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Rilckerstattung
Hemboursement

chh'lzahlungsanwalsungen

14
15

Bescndere Verelnbarungen
Convenlions particulidres

20

Prascription d'alfranchissement
4

Kannzelchen v, Nummem T&nzahl der Packstiicke 8 Art der Verpackung 9 Offiz. Bsnennung £ d. Baforderung®* 1 Stallstiknummer 11 Bmﬂugewi:htin kg 1 2 Umfang in m®
Marquas et numéros - BUrg VM’?E?%?’E(FS% 5 Mode d'emballage Désignation cificlelle de 1mansport* No. stalistigite Polds brut, kg Cubage m?
91438 Bad Windsheim
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